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H vescovo Pirih da noi Conclusione a Bovec 
della prova mondiale

Un concorrente durante la prova singola

Le nazionali jugoslava e italia
na, insieme a tedeschi e francesci, 
sono state le migliori ai campio
nati mondiali di discesa per canoa 
e kayak che si sono svolti sabato 
e domenica a Bovec (Plezzo) nel
l'Alta Valle deH'Isonzo.

La manifestazione, per la cui ot
tima riuscita va un plauso partico
lare agli organizzatori di Bovec, 
guidati da Zdravko Likar, è stata 
seguita da un numerosissimo pub
blico, che si è assiepato lungo le 
sponde deH'Isonzo per poter se
guire le grandi capacità atletiche 
dei concorrenti. Secondo le prime 
stime oltre venticinquemila perso
ne hanno seguito i campionati 
mondiali che rappresentano la

prima parte della manifestazione 
che si concluderà questa settima
na a Tacen, vicino Ljubljana, con 
le prove di slalom.

L'eroe di questi mondiali è stato 
di sicuro il diciottenne Tomislav 
Crnkovič di Zagabria, che si è ag
giudicato ben due medaglie d oro: 
nella prova singola e in quella a 
squadre.

Bene, come abbiamo detto, an
che i rappresentanti italiani. In 
primo luogo la squadra del kayak 
monoposto, che è diventata cam
pione mondiale. Gli azzurri (Pre
vide, Maluzzi e Ceccato) hanno di 
un secondo superato l'agguerrita 
compagine tedesca e di oltre 10 
secondi quella francese.

Analizzati i numerosi problemi della comunità slovena
nostra vita: la scuola bilingue, la 
stampa, le attività culturali, quelle 
economiche, e naturalm ente la 
vita religiosa, collegata anche al 
mantenimento della lingua slove
na. I rappresentanti delle associa
zioni slovene hanno ricordato, a 
questo riguardo, di aver fatto ri
chiesta all' arcivescovo Battisti af
finchè nomini un vicario con il 
compito di seguire da vicino la 
comunità slovena.

Non poche preoccupazioni sono 
emerse riguardo alla presenza del 
clero sloveno nelle nostre valli. 1 
nostri sacerdoti stanno invec
chiando e non c'è nemmeno un 
seminarista sloveno a Udine.

A questo proposito è stato an
che chiesto esplicitamente aiuto 
al vescovo di Capodistria perchè 
prestando" sacerdoti sloveni alla 

nostra diocesi, ci aiuti a mantene
re viva in chiesa la parola slovena 
- parola, che significa cultura, spi
ritualità, religiosità -, perchè la 
Chiesa dunque possa continuare a 
svolgere il ruolo insostituibile che 
ha avuto in passato nel difendere 
e mantenere l'identità etnico-lin- 
guistica della nostra comunità.

Le diverse problematiche sono 
approfondi

te sia in un incontro di msgr. Pirih 
con i sacerdoti e gli altri membri 
della redazione del Dom, sia nel 
corso del pranzo dove è stata ac
colta da entrambe le parti la pro
posta di proseguire sulla strada 
della collaborazione intrapresa 
con incontri a cadenza regolare.

Su invito dei circoli culturali 
sloveni della provincia di Udine è 
stato in visita giovedi scorso a Ci- 
vidale il vescovo di Capodistria 
msgr. Metod Pirih. E' stato un in
contro al quale la comunità slove
na attribuisce una grande impor
tanza. Per la prima volta infatti è 
stato suo ospite un cosi alto espo
nente della Chiesa slovena.

Prima di incontrarsi con la co
munità slovena msgr. Pirih, che 
guida una diocesi molto ampia, 
abbraccia infatti un'area che va 
dal Triglav al Mare Adriatico e 
confina con le diocesi di Trieste, 
di Gorizia e di Udine, ha avuto un 
colloquio con il nostro arcivesco
vo, msgr. Alfredo Battisti. Succes

sivamente si è recato nella sede 
delle associazioni slovene a Civi- 
dale. Qui è stato ricevuto dal pre
sidente, prof. Guglielmo Cerno e 
da diversi operatori culturali ed 
economici, nonché dai nostri sa
cerdoti sloveni. Il prof. Cerno ha 
illustrato la situazione della no
stra comunità slovena, le diverse 
attività, i risultati raggiunti e so
prattutto le difficoltà con cui ci 
scontriamo ogni giorno.

Nel corso dell'incontro, al quale 
ha partecipato anche il console 
generale di Jugoslavia a Trieste 
Jože Šušmelj, sollecitati ed incal
zati dallo stesso msgr. Pirih ci 
sono stati molti interventi in cui si 
sono toccati diversi aspetti della

Na srečanju s koprskim  škofom Pirihom  v Čedadu

Od 27. v Ljubljani 
bo svetovni kongres

"Z zadovoljstvom sprejemamo 
pobudo Slovenskega Svetovne
ga Kongresa, ki povezuje vse 
Slovence v svetu in to ne glede 
na ideološko in politično usm e
ritev. Mi v videm ski pokrajini, 
najbolj zapostavljena veja slo
venskega narodnega telesa, sre
dišče in žrtev organizacij kot je 
bila Gladio, smo že bili na tej 
poti. V vsej naši zgodovini, v na
šem delovanju smo iskali tisto 
kar im am o skupnega in smo 
skušali povezovati vse sile. Zato 
nam je ideja o Svetovnem  Slo
venskem  Kongresu blizu, se stri
njamo z njo". S tem i besedam i je 
predsednik slovenskih organiza
ciji videm ske pokrajine Viljem

Černo uvedel v torek zvečer v 
Č edadu ustanovno sejo SSK za 
videm sko 'pokrajino. S rečanja 
sta se udeležila tudi predsednik 
o d b o ra  za F u rla n ijo -Ju ljisk o  
krajino Janez Povše in predsed
nik osrednjega iniciativnega od
bora Bojan Brezigar.

Oba sta podrobno obrazložila 
nastanek in pom en pobude, ki 
po n e k a jle tn e m  d e lo v an ju  v 
vsem svetu bo dosegla svoj vr
hunec prihodnji teden v Ljublja
ni, kjer se v četrtek  27. junija 
Slovenski svetovni kongres od
pre. "Ideja je pognala svoje ko
renine v tem času, a je vedno

beri na strani 3

Župan iz Vidma Zanfagnini (PSI) 
za razvoj slovenske narodnosti

V idem ski o b čin sk i svet je  
pred nedavnim  s široko večino 
glasov odobril občinski statut, ki 
m ed drugim  predvideva rabo 
furlanskega jezika med delom 
občinskega telesa. Pomembnost 
te odločitve, ki je tesno poveza
na z vprašanji rabe slovenščine 
pri sestavljanju statutov števil
nih občin, kjer prebivajo Slo
venci, nas je napotilo do videm 
skega župana Piera Zanfagnini- 
ja, ki je obenem  deželni tajnik 
PSI. Pogovor z videmskim župa- 
notn (razčlenjen zapis objavlja
mo na 2. strani) smo izkoristili 
tudi za analizo vprašanj sloven
ske narodnostne skupnosti.

Na vprašanje, kako gleda na 
m ožnost uporabe slovenskega 
jezika v javnih upravah, je Piero 
Zanfagnini mnenja, da morajo 
občine poleg specifične in stvar
ne aplikacije poskrbeti tudi za 
to, da pridejo do izraza držav
ljanske pravice Slovencev kot 
razpoznavna značilnost nekate
rih teritorialnih resničnosti.

»Socialisti smo z velikim  vese
ljem vzeli na znanje, da je v za
konu za obm ejna območja pred
videna finančna podpora tudi za 
slovenske k u ltu rn e  ustanove. 
Sam pa menim, da bo lahko ta 
dotacija absorbirana kot predu
jem  na mnogo bolj organski nor
mativ, ki bo tudi finančne nara

ve. Očitno je, da mora čimprej 
priti do državnega zakona, ki 
posebej zagotavlja slovenski na
rodnostni skupnosti obstoj in 
razvoj«, je bil m nenja Piero Zan
fagnini. Ob tem je dodal, da pri
spevke iz zakona za obmejna 
območja pa ne gre sm atrati za 
nadom estne glede na ostale de
želne posege.

Specifično o možnostih, ki se 
odpirajo Furlaniji-Julijski kraji
ni v zvezi z dem okratičnim i pro
cesi na Vzhodu, je  videmski žu
pan postavil v ospredje stvar
nost in povezanost naše dežele, 
Slovenije in Koroške.

Rudi Pavšič

beri na strani 2

PREDSTAVILI JULJISKO ČEDAJSKO PRIREDITEV

Mittelfest
Na precej odmevni tiskovni 

k o n fe ren c i so p re jšn ji ted en  
predstavili na Dunaju M ittelfest, 
ki se bo - kot je znano - julija 
odvijal v Čedadu.

Pobuda ima namen, kot so 
med drugim  poudarili, oživiti 
nekdaj strnjeno kulturno podo
bo Srednje Evrope oziroma d r
žav, ki se danes razpoznavajo v 
okviru Pentagonale. Prireditev 
bo postala vsakoletna, ima velik 
kulturni pomen, ki ga gre razu
meti kot temelj za celovito du-

na Dunaju
hovno in m aterialno rast njene 
skupnosti, kot tudi za nove tu 
ristične tokove. Vendar ne gre 
zanem ariti tudi političnega po
m ena pobude, kot je poudaril 
podpredsednik dežele Frances- 
cutto.

O samem program u prireditve 
je govoril um etniški vodja G ior
gio P ressburger. Spregovorila 
sta še madžarski dram aturg Ta
bori in dunajski arhitekt Boris 
Podrecca, ki sodeluje pri pripra
vah na M ittelfest.

Già maggiorenne!
Nasceva infatti nel '73 su iniziativa del Nediža
Sono trascorsi ormai 18 anni 

dal primo concorso dialettale 
sloveno Moja vas! Pervennero 
allora al Centro Studi Nediža un 
centinaio di scritti, gran parte di 
bambini dei più sperduti paesi, 
bambini che per la prima volta 
affidavano alla propria penna 
l'espressione nella lingua materna.

Vediamo oggi i bambini di al
lora, divenuti grandi, donne e 
uomini, spesso collaboratori no
stri nelle attività della minoran

za slovena, e ci accorgiamo che 
il mondo è cambiato anche con 
queste piccole cose.

Oggi di bambini ce n'è di 
meno, ma ugualmente sono arri
vati i loro scritti, spesso organiz
zati come attività didattica nelle 
scuole e, dopo aspre contese, au
torizzate dalle autorità scolasti
che, e perfino raccomandate!

segue a pag. 3
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Una legge organica per gli sloveni
Avvocato Zaniagnini, qual'è il 

consuntivo dopo un anno di gui
da del Comune di Udine?

Debbo dire che il primo anno 
come sindaco di Udine si è con
cretato proprio in questi giorni 
con l’approvazione dello Statuto 
comunale che costituisce la carta 
d'identità della città di Udine. Ab
biamo previsto una sua caratteriz
zazione sia sul piano della pecu
liarità etnico-linguistica, il friula
no, sia sul piano delle proiezioni 
internazionali, riguardanti le vici
ne realtà con le quali il rapporto è 
stato già da tempo collaudato sul 
piano dei gemellaggi e che oggi 
va rafforzato in termini di collabo- 
razione economica, turistica e cul
turale.

Il nostro Statuto poi è uno stru
mento che valorizza alcuni istituti 
quali il referendum, il difensore 
civico, la funzione delle circoscri
zioni cittadine. Ecco, questo è sta
to l’adempimento più impegnati
vo che abbiamo perfezionato in 
questi mesi. ,

Altri impegni hanno riguardato 
la prima predisposizione del bi
lancio 1991, l’apprestamento del 
programma della tornata ammini
strativa che non è stato semplice 
predisporre, soprattutto in relazio
ne alle esigenze rappresentate in 
una città come la nostra.

Oggi le risorse finanziarie sia 
sul fronte delle entrate statali, che 
su quello delle entrate dei contri
buti regionali sono inoltre larga
mente compresse, per non dire 
pregiudicate. E quindi abbiamo 
una vera e propria tendenza, non 
dico vertenza, con la Regione a 
proposito dell’attuazione del prin
cipio degli accordi di programma. 
Li dobbiamo perfezionare ad un 
tavolo che riguarda Udine, la pro
vincia e l’area urbana dell'Udine
se.

Abbiamo sviluppato inoltre i 
rapporti con le altre istituzioni lo
cali, la Provincia di Udine, l’Uni
versità, l'USL, l'Ospedale di Udine 
che intendiamo tutelare.

Ci sono differenti valutazioni 
di carattere politico sui proble
ma d e ll'a rea  m etrop o litan a . 
Qual è il suo pensiero su questo 
argomento?

Non possiamo fermarci ai nomi
nalismi ed io intendo badare alla 
sostanza delle cose, quindi al di là 
di formule o di etichette. Quello 
che mi sta particolarmente a cuo
re è che venga raccolta l'esigenza 
che ci sia un tavolo permanente 
di coordinamento e di collega
mento fra Udine e gli altri comu
ni. Ciò non significa appiattimen
to oppure perdita dei loro conno
tati, dell'individualità dei campa
nili. Anzi, noi siamo perchè siano 
realizzate tutte le peculiarità loca
li sul territorio. Ciò significa inve
ce avere una capacità di interlo
cuzione relativamente a proble
matiche che non possono essere 
suddivise tra circoscrizioni ed am
m in istrazion i. P roblem i come 
quelli dell'ambiente, della grande 
viabilità, dei servizi possono esse
re trattati solo in modo integrato 
e complementare fra i diversi enti 
territoriali.

Il Consiglio Comunale di Udi
ne ha votato, a larga maggioran
za, l’uso del friulano durante i 
lavori del Consiglio stesso. Esi
ste, dall'altro canto, una grossa 
difficoltà, in molti comuni in cui 
è presente la comunità slovena, 
di introdurre nello Statuto l'uso 
della lingua slovena. Perchè, se
condo Lei, questa diversità di 
valutazione e interpretazione?

Lo Statuto, è chiaro, ha per pre
supposto che ci sia una legge che 
autorizza e da titolo affinchè de
terminate facoltà possono essere 
esercitate.

Noi però abbiamo fatto questo 
ragionamento. Oggi il disegno di 
legge sulle lingue minori, fra le 
quali il friulano, è all'esame in 
sede legislativa della Commissio
ne Affari Costituzionali della Ca
mera. Quindi dovremmo essere in 
dirittura d’arrivo. Noi non possia-

Piero Zanfagnini

mo aspettare che ci sia una legge 
dello Stato per adeguare il nqstro 
Statuto, perchè sul piano politico 
sarebbe una dimostrazione non di 
prudenza legislativa, ma direi di 
passività inaccettabile.

Dovevamo quindi inserire già la 
previsione nello Statuto per dare 
una maggiore forza alla richiesta 
dei parlamentari della regione nei 
confronti del parlamento e del go
verno.

Per questa ragione sono dell'i
dea che anche in materia di legi
slazione a tutela di un fatto molto 
più complesso come quello della 
minoranza nazionale slovena, i co
muni debbano - al di là dell’appli
cazione specifica e concreta - fare 
la declaratoria sul diritto di citta
dinanza dello sloveno come carat
teristica di identità, di alcune re
altà territoriali.

Si vedrà poi se quella norma 
statutaria sarà di immediata attua
zione o applicazione. Ma certa
m ente mi pare im prescindibile 
che a livello di volontà politica lo 
Statuto, che è il primo atto di 
grande significato politico e di 
autonomia anche regolamentare,

non recepisca una istanza che ha 
durata ormai pluridecennale.

Oltre che Sindaco di Udine 
Lei è anche segretario regionale 
del PSI. In questa veste come va
luta l’iter burocratico della leg
ge per la tutela della comunità 
slovena in Italia?

Noi, in un processo molto labo
rioso di gestazione della legge a 
tutela della minoranza nel Parla
mento, abbiamo accolto con favo
re il fatto che intanto la legge sul
le aree di confine recepisca l'esi
genza di dare immediatamente to- 
nificazione a quella che è una ri
chiesta di dotazione aggiuntiva a 
favore della m inoranza slove- 
na.Debbo anche dire che questi 
in terven ti non possono essere 
considerati assorbenti di altri in
terventi regionali.

Una delle preoccupazioni può 
essere quella di dire: oggi noi ab
biamo fatto una previsione finan
ziaria, lo Stato da alla Regione e 
la Regione ha il denaro da parte 
dello Stato per fissare alcuni in
terventi a favore delle strutture 
della minoranza. No, ci sono ser
vizi, ci sono funzioni che la Regio
ne deve comunque tutelare sul 
territorio.

Questi finanziamenti sono per 
la peculiarità delle situazioni in 
cui versano servizi ed esigenze 
della minoranza slovena, quindi 
sono da considerarsi aggiuntivi. 
Oggi noi sappiamo che il rèspiro 
finanziario è triennale e nel frat
tempo speriamo di avere una leg
ge nazionale che rafforzi la previ
sione finanziaria anche per il 
triennio in corso e che poi dia un 
certo automatismo agli interventi 
successivi.

Non posso pensare ad una leg
ge che non entri in vigore prima 
dell’esaurimento del triennio. Di
versamente si dovrebbero mettere 
le mani avanti e ricostituire la do
tazione pluriennale che è limitata 
al triennio dalla legge sulle aree 
di confine. E su ciò bisogna che i 
parlamentari siano molto attenti e

accorti. Questa erogazione, così 
credo, possa poi essere assorbita 
quale acconto su un provvedi
mento più organico anche di na
tura finanziaria.

Quali prospettive si aprono al 
Friuli e alla Regione stessa dopo 
il grande processo di democra
tizzazione all'Est Europeo e in 
special modo in Slovenia e Cro
azia?

Io credo che il Friuli sia da con
siderarsi proprio al centro di una 
realtà che si muove. Da regione 
periferica siamo una regione or
mai centrale nei nuovi equilibri 
europei.

Io la vorrei collegare a due altre 
realtà della sua stessa dimensione 
senza escludere che poi c’è una 
corona più vasta di realtà territo
riali. Le realtà suddette sono la 
Carinzia e la Slovenia. Questo è il 
nocciolo duro della stessa vecchia 
comunità di Alpe Adria. Poi ci sa
ranno la Croazia, il Veneto, la Ba
viera, la Stiria. Questo è un noc
ciolo duro che ha anche una sua 
omogeneità territoriale.

Noi dobbiamo far sì che si de
termini fra queste realtà regionali 
un particolare livello di coordina
mento sulle politiche territoriali, 
culturali e sulle politiche delle re
lazioni fra le città in modo che si 
affermi una specie di federazione 
sostanziale fra le tre realtà.

Io mi muovo anche all’interno 
del partito sia nei confronti della 
SPO carinziana sia nei confronti 
delle forze politiche più articolate 
che fanno riferimento al sociali
smo in Slovenia nei termini di 
evidenziare uno strumento perma
nente di consultazione fra queste 
istituzioni, la Repubblica, il Land 
e la Regione a statuto speciale.

Questo fa bene alla comunità di 
Alpe Adria e non è in contrasto 
con la politica della Pentagonale. 
Le regioni, infatti, non sono delle 
scacchiere sulle quali operare, 
sono realtà vive senza la cui par
tecipazione viene meno anche il 
disegno generale.

Intervista di RUDI PAVŠIČ

Tarcento parla 
sull’ambiente 
e sulla natura
Domani, 21 giugno alle ore 

20.30 presso l'auditorium  delle 
scuole elementari di Tarcento il 
dott. Franco Fornasaro terrà una 
conferenza su Le piante medici
nali nel’uso popolare ". Seguiranno 
diapositive e il dibattito. Legate a 
questa iniziativa avranno luogo

Eresso il Palazzo Frangipane, sa- 
ato 29 e domenica 30 giugno, 

dalle ore 9 alle ore 20 tre mostre: 
una filatelica "Città di Tarcento ", 
una di piante medicinali locali e 
una di di artopodoti (insetti e 
aracnidi) locali ed esotici.
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Sloveno ba-bau
Savogna continua a perdere 

treni. Dopo aver perso quello del
la sperimentazione bilingue nella 
scuola materna locale, un proget
to promosso e finanziato dalla 
Cee, ha perso ora anche quello 
dello statuto. E tutto ciò per una 
errata interpretazione della difesa 
dell'italianità alla quale peraltro 
nessuno in tende atten tare. Ma 
non è da mettere nemmeno in di
scussione però che questi paesi 
hanno una lingua e una cultura 
slovena, quindi una ricchezza in 
più per l'Italia, che va tutelata, 
come riconosciuto da più parti or
mai e a diversi livelli.

Ma, ahimè, c’è quella parola - 
sloveno - che fa perdere il sonno e 
il senso della realtà a più di qual
che amministratore. Lasciamo per
dere lo studio approfondito" del

l’assessore Mario Golles sull'origi
ne del dialetto ( "sembra che arrivi 
dai Carpazi che neanche so dove 
sono, una zona paludosa”), sull’uti
lità di questa lingua ("dicono già 
che l'Italia sia in ’B ", se diciamo 
che qui siamo slavi o sloveni che 
dir si voglia, diventeremo di serie 
"C").

Ma una cosa che salta all’occhio 
è l'atteggiamento arrogante tipico 
dell'ignoranza. Che altro può es
sere quando qualcuno arriva a 
dire "se sono sloveni vadano in 
Jugoslavia”. Oppure che non è il 
caso di prendere in considerazio
ne il documento dell'Associazione 
slavisti italiani (docenti universi
tari di varie Università italiane, 
studiosi di lingue slave) presenta
to molto bene, a sostegno delle

sue argom entazioni, dal capo
gruppo della maggioranza DC- 
PSDI di Savogna Ezio Gosgnach. 
Nel documento, tra l'altro, si affer
ma la chiara origine slovena delle 
nostre parlate. Di certo quegli stu
diosi sono giunti a questa conclu
sione dopo approfonditi studi 
scientifici di ben altro livello di 
quello dell’assessore Golles.

Eppure la maggioranza del co
mune di Savogna ha ritenuto più 
giusto dare credito alle assurde 
teorie di quest'ultimo, votando 
per uno statuto comunale che al
l'articolo 6, l’unico che poteva in 
qualche modo caratterizzare il co
mune, recita: "Il comune promuo
ve ed incentiva lo sviluppo del 
patrimonio culturale, con partico
lare riferimento alle espressioni di

lingua, costume e tradizioni loca
li”.

Non è passato l'emendamento 
proposto con argomentazioni serie 
dalla minoranza (Trinco, Cernoia, 
Zuanella) che proponeva l'aggiun
ta " di origine slovena” (votato 
solo dai tre proponenti), né quello 
del capogruppo di maggioranza 
Gosgnach "di origine slovena e la 
possibilità di introdurre l’uso del
la lingua slovena locale negli or
ganismi collegiali comunali, de
mandandone la disciplina ad ap
posito regolamento” (votato dal 
proponente e dai tre consiglieri di 
minoranza).

Così lo statuto del comune di 
Savogna è stato votato nella sua 
interezza da 10 consiglieri di mag
gioranza, astenuto Ezio Gosgnach, 
contrari i tre consiglieri della mi
noranza.

Trbiž upošteva svojo večjezično podobo
Občinska uprava sprejela v roku statut, ki vrednoti nemški, slovenski in furlanski jezik
Tudi uprav iteljem  O bčine  

Trbiž v Kanalski dolini je us
pelo v roku sprejeti občinski 
statut. Pomemben dokument je 
bil na dnevnem  redu na zadnji 
seji občinskega sveta v četrtek  
prejšnjega tedna. Zanj je g la 
sovalo 14 svetovalcev in sicer 
so ga podprli zastopniki koali
cije med Psi, Kd in Sdl (čeprav 
svetovalec slednje je bil odso
ten), ki vodi občinsko upravo. 
K njihovim  so se pridružili

tudi glasovi socialdem okratov, 
svetovalca zelenih  in neodvis
nega. Proti je glasoval miso- 
vec, medtem ko so svetovalci 
občinske liste iz protesta za
pustili sejno dvorano.

Mimo kom pleksne politične  
situacije, ki je značilna za tr- 
biško občino in ki prihaja do 
izraza tudi v tem primeru, gre 
poudariti, da so se upravitelji 
odločili za odprt tip statuta.

Kaj to pomeni? Statut je rezul
tat dela posebne kom isije in 
razprave oziroma popravkov, 
ki so b ili predloženi na razpra
vi v občinskem svetu. Sedaj pa 
ga bo Občina poslala v pre
gled in oceno vsaki posamezni 
družini in že čez eno leto, kot 
zagotavlja socialističn i župan 
Erbert Rosenwirth, ga bodo na 
osnovi pripomb in predlogov  
dopolnili in izboljšali.

Z načilnosti statuta trbiške 
občine je na zasedanju občin
skega sveta predstavil sam žu
pan. Eden od bistvenih aspek
tov iz našega zornega kota je, 
da upošteva večjezično in več
kulturno stvarnost občine na 
tromeji. Predvideva zato d olo
čeno zaščito nemškega, sloven
skega in furlanskega jezika. 
P red v id ev a  d a lje  sk lic a n je  
ljudskih referendum ov in za 
specifična vprašanja tudi kon- 
zulte.
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novi matajur

Telekrat pa 
bomo vidli 

kak je Pariz
Novi M atajur je parjeu gušt 

hoditi po sviete, pruzapru ponu
jat svojim braucem  an naročni
kom tolo možnost. Za tuole se 
m u o rm o  z a h v a l i t  p o to v a ln i  
agenciji "Aurora' taz Tarsta, ki 
nam parpravja lepe vjače, poto
vanja. Lan smo šli v Albanijo, li- 
etos - nazaj z ladjo - v Corfù, 
Siracuso, Napoli, Pompei, Ajac
cio an Nizzo. Zahvala gre sevie- 
da an vam, ki sta zvestuo spar- 
jel, kar smo vam ponudli. Za tu 
ole smo poštudieral, de bi lahko 
šli še kam lietos... an konca voš- 
ta vas popejem o v Pariz.

Agencija Aurora nam naprav- 
ja liep program, ki vam ga napi
šemo drugi krat.

Za seda vam povemo, de poto
vanje v glavno francuosko mies- 
to bo od sriede 21. do nedieje  
25. vošta. V Pariz puojdem o z 
letalom, avionom.

M orta že sada dat vaše ime na 
u redn ištvo  N ovega M atajurja: 
vič vas bo, buj luštno an veselo 
preživmo tiste dneve.

Od 27. v Ljubljani
kongressvetovni

s prve strani

živela" je poudaril Povše in do
dal: "Ena od bistvenih postavk je 
spraviti za eno omizje vse člene, 
vse organe slovenskega telesa. 
Vsakdo lahko prisede in vsak je 
enakopraven".

"SSK Nastaja iz potrebe - je 
nadaljeval Bojan Brezigar - da se 
v tem ključnem momentu, ko na
staja slovenska država združimo 
z voljo, da poiščemo to kar nas 
združuje." Nato je predsednik 
iniciativnega odbora predstavil 
program ske cilje S lovenskega 
svetovnega kongresa. Strnil jih je 
v 3 sklope: a) ohranjanje sloven
stv a  v S lo v e n iji , z a m e js tv u , 
zdomstvu; b) sodelovanje Sloven
cev, ki živijo doma in po svetu 
na vseh ravneh; c) problem drža
ve in internacionalizacije sloven
skega vprašanja.

Od četrtka 27. junija do nede
lje bo torej v Ljubljani, v Cankar
jevem domu, velika manifestaci
ja: udeležilo se je bo 200 delega
tov in 600 gostov iz 18 držav, od 
obeh Amerik, preko Evrope do

Avstralije. Slavnostni začetek bo 
ob 11. uri s pozdravom predsed
nika republike Slovenije Kučana. 
V petek 28. od 9. ure dalje bodo 
zasedale trije komisije (za statut, 
za program, za kongresne doku
mente) in volilna komisija. Del 
delegatov bo obiskal slovensko 
manjšino v Italiji in na Koroš
kem. Ob 20. uri bo velik kulturni 
d o g o d ek : s la v n o s tn i k o n ce rt 
skladb, avtorji katerih so Sloven
ci v tujini. V soboto 29. od 9. ure 
dalje bodo poročila o delu komi
siji, odobritev statuta in progra
ma ter volitve organov kongresa 
za naslednje triletje. Ob 18. uri 
slavnostni zaključek kongresa z 
n ag o v o ro m  n o v o iz v o lje n e g a  
predsednika in sklepni pozdrav 
predstavnika republike Sloveni
je. V nedeljo se kongres preseli v 
Celje.

Kot delegata iz videm ske, po
krajine se bosta SSK udeležila 
Salvatore Venosi in Jole Namor, 
Giorgio Banchig in Renato Qu
aglia sta vstopila pa v odbor.

Con “I disperati” 
per essere allegri

"Una serata in com pagnia di" 
è il titolo della rappresentazione 
che i ragazzi delle elem entari e 
delle m edie di Stolvizza hanno 
organizzato dom enica 16 g iu 
gno.

L’invito a presenziare a questa 
d ivertente serata è stato accolto 
con grande entusiasm o da quan
ti quel giorno erano facili alla 
risata. La giovane com pagnia di 
"attori" ha infatti realizzato una 
serie di scene comiche tra le 
quali si sono imposte la teleno
vela Beautiful alla sua m iliarde
sima puntata, il TG G ruber e la 
sfilata prim avera-estate firmata 
Forrester che ha delineato la li
nea di tendenza di quest'anno.

Il concorso supersoap im prov
visato dalla com pagnia alla fine

della serata ha coinvolto il folto 
pubblico rendendolo partecipe 
alla serata. Gli applausi finali 
hanno rubato la promessa di un 
prossimo ritorno della com pa
gnia de "I d isperati” come si 
sono prontam ente definiti, che 
contano di tornare quest'au tun
no con nuove e divertenti rap
presentazioni.

Ma che cosa ha significato per 
questi ragazzi?

Monica, 13 anni: quando me 
l’hanno proposto ho pensato che 
era un modo diverso per d iver
tirsi, ma in seguito ho visto che 
era anche una possibilità in più 
per com unicare con gli adulti.

Catia Quaglia

Sabato 29 giugno ore 9 - S. Pietro al Nat. sala consiliare
30" incontro zonale A.C.A.T. "Cividalese"

1981-1991 UN PERCOR
Saluti - Tavola rotonda - Dibattito 

Interverrano i cori Pod lipo di Vernasso e Matajur di Clenia 

Seguirà rinfresco - Tutti sono invitati a partecipare!

D V O J E Z IČ N A  ŠOLA: V PETEK 21. JU N IJA  M A Š A  PRI SV. A N T O N U

Kot so sami otroci lepo an podrobno napisali 
na zadnji številki N ovega M atajurja, so pred nekaj 
dnevi obiskali špetrsko občino učenci tretjega, če
trtega in petega razreda dvojezične špetrske šole. 
Sprejel jih je župan Firmino M arinig, ki je potr
pežljivo odgovarjal na njihova vprašanja. Po obi
sku, na katerem  so se marsikaj novega naučili, so 
se kot vidimo tudi slikali v spomin na tisto sreča
nje in v zahvalo županu.

V seh sk rb i p o v ezan ih  s poukom  j e  v sekakor 
sedaj za učen ce  d vo jezične šole iz S p e tra  in za 
n jihove  d ru ž in e  konec. Z ak ljučilo  se je  šolsko 
leto  in  vsi o troci so izd e la li izp ite  v d ržavn ih  
šo lah  s s lovensk im  učn im  jezikom  v G orici.

Z adn ji dan  šole bo v p e te k  21. ju n ija  s 
p o d elitv ijo  sp ričeval in  s sk lep n o  šolsko m ašo 
v ce rk v ic i sv. A ntona v G o ren ji M ersi ob 18.30. 
uri.

L’occasione per aprirsi
Vale la pena spendere ancora 

qualche parola sull'incontro-con- 
fronto tenutosi recentemente a 
Cividale tra la regione e i suoi 
uomini di cultura. Per sottolineare 
alcune cose, prima fra tutte la 
scarsa risposta data dagli intel
lettuali, da un pubblico che, in 
generale, poteva e doveva essere 
interessato all'iniziativa, all'invi
to della Regione. "Niente di nuo
vo - ha osservato qualcuno - per
chè se si tratta di misurarsi in 
premi letterari, esposizioni, festi
val è un conto, ma se ci si deve 
misurare solo a parole... ".

Nonostante ciò, alla domanda 
chiave espressa dal convegno cir
ca il futuro ruolo culturale del 
Friuli nei confronti dei Paesi cen
tro-europei dopo il superamento 
delle barriere ideologiche, qual
che risposta c'è stata, e più di 
qualcuno ha risposto con un'altra 
domanda: "Non ce ne sono altre,

forse, di barriere da superare?". 
Entra qui in campo, ha spiegato il 
teologo Luciano Padovese, il rap
porto economia-cultura,- qui il 
muro è solo dalla nostra parte, 
quella occidentale, dove si tende 
ad esasperare il successo econo
mico ed a mortificare la cultura. 
Entrano qui in campo anche le 
piccole realtà culturali della no
stra regione, a cui bisognerebbe 
dare un tantino di risalto.

Claudio Palčič, presidente del
l'Unione economica culturale slo
vena, ha in questo senso sottoli
neato la necessità di abbandona
re la contraddizione che vede la 
minoranza slovena sì elemento di 
raccordo tra il Friuli e la vicina 
realtà slovena e slava, ma anche 
omologata, se non emarginata, in 
quanto "diversa" e “minore" pro
prio in casa propria.

C'è insomma, in generale, la 
volontà di capire prima se stessi,

di rendere coerente la propria re
altà con i propri intendimenti, di 
cucirsi addosso un abito fatto su 
misura e quindi uscire e ricucirne 
un altro, con le stesse caratteristi
che ma ben più grande ed impor- 
tnte.

Cosa non facile, anche se le 
energie e le persone non manca
no. E neanche gli esempi. Ne ha 
parlato Giorgio Pressburger, di
rettore artistico del prossimo Mit- 
telfet, che ha ricordato come nei 
cinque Paesi della Pentagonale 
tanti scrittori non hanno mai ces
sato di essere in contatto tra loro, 
e ciascuna delle cinque nazioni 
ha scrittori provenienti origina
riamente dalle altre. Piace ricor
dare - come ulteriore esempio - 
Peter Handke, scrittore carinziano 
di origine slovena, autore di pa
gine suggestive in cui spesso ha 
riallacciato se sfesso alla propria 
terra d'origine.

Certi legami, quindi, esistono 
già. Il Friuli ha ora la possibilità 
di un altro passo in avanti, di 
un'altra apertura. Il Mittelfest ser
virà in questo senso, ma dovrà 
essere seguito da una serie di 
rapporti, di integrazioni tra la no
stra cultura e quelle degli altri 
Paesi. Ben vengano quindi alcune 
proposte concrete espresse nel 
corso del convegno, come un pre
mio letterario plurilingue, od un 
simposio di architettura da tener
si a Cividale, o ancora un ulterio
re convegno che suggelli l'incon
tro delle culture di tutti i Paesi 
della  Pentagonale. Sarebbero  
punti fondamentali da cui partire 
per guardare avanti e non ritro
varci, un giorno, inghiottiti dai 
dubbi, dall'in to lleranza, dalla  
clausura entro confini innalzati 
da noi stessi. Michele Obit

Moja vas 
è grande

[ dalla prima pagina

Lusevera, Attimis, Grimac- 
co, Stregna, Resia sono i paesi 
dai quali da anni giungono 
queste nostre voci, attraverso 
questi scritti, in cui appare il 
mondo dei bambini, il nostro 
mondo: la casa, la famiglia, gli 
animali, l'ambiente, le feste ... 
e così via. Ormai una docu
mentazione con migliaia di 
testi originali.

La XVIII edizione del con
corso Moja vas si concluderà 
domenica 30 giugno con la 
tradizionale festa a S. Pietro al 
Natisone. Moja vas è maggio
renne, per quelli che ci sono 
venuti vicino nei tempi lonta
ni. Per i bambini di oggi Moja 
vas ha tuttavia ancora oggi la 
freschezza di allora.

Ultimi giorni ormai 
per la 12 extempore
Iniziativa internazionale con il patrocinio dela Giunta del FVG

A rhivski posnetek  o našem  
ex-tem pore. Pred le ti so se je  
u deleževa li tudi ze lo  m ladi 
ustvarjalci

Nel momento in cui scrivia
mo sono 36 i partecipanti al XII 
Concorso internazionale di pit
tura Immagini delle Valli del 
Natisone, iniziativa patrocinato 
dalla  G iunta R egionale del 
Friuli-Venezia Giulia.

Mentre il numero degli arti
sti iscritti provenienti dalla no
stra regione rientra nella nor
ma, risultano ridotte invece le 
presenze dalla Slovenia, forse 
anche in relazione al momento 
politico attuale.

Dopo le decisioni della com
missione giudicatrice, sabato 
29 giugno alle ore 19 ci sarà 
presso la Beneška galerija di S. 
Pietro al Natisone la cerimonia 
della premiazione e l’inaugura
zione della mostra delle opere 
presentate al concorso.

Anche quest’anno il primo 
premio acquisto è stato messo a 
disposizione dal Presidente del 
Consiglio regionale, che è stato 
invitato a partecipare alla ma
nifestazione.

Tudi letos smo bili pridni
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FOTOKRONIKA SVETOVNEGA PRVENSTVA NA SOČI
POGOVOR Z DIREKTORJEM ORGANIZACIJSKEGA KOMITEJA PRVENSTVA

Rezultati svetovnega prvenstva
Posamezniki: K-l — moški:

1. G ickler (Nem) 15:39,87; 2. 
M asson (Fr) 15:51,37; 3. Kilian 
(Nem) 15:53,12; 4. M ulazzi (It) 
15 :56 ,69 ; 5. S ta m p s  (VB) 
15:59 ,63 ; 6. M a r t in  (N Z) 
16:01 ,78 ; 7. P r e v i d e  (It)  
16:02,43; 8. Pock (A) 16:03,75; 9. 
F ishburn (ZDA) 16:04,57; 10. 
Ceccato (It) 16:05,79. Ženske:
1. Wahl (Nem) 16:51,08; 2. Go- 
etschy (Fr) 16:56,73; 3. Profan- 
ter (A) 16:56,87; 4. Bringard (Fr) 
17:10,21; 5. C astet (Fr) 17:22,49;
6. E ichenberger (Švi) 17:24,72;
7. E tienne (Fr) 17:27,67; 8. Zin- 
gerle  (It) 17:31,39; 9. Bauch 
(Nem) 17:37,38: 10. Bain (VB) 
17:39,14.

C-l: Crnkovič (Jug) 17:43,29;
2. Kancler (Jug) 17:49,22; 3. Je
lenc (Jug) 17:51,65; 4. Bataille 
(Fr) 17:54,66; 5. Bridge (ZDA) 
17:56 ,52 ; 6. V a la  (Č S F R ) 
17:57,63; 7 S chneider (Nem) 
17:58 ,66 ; 8. B i t t e l  (N em ) 
18:00,32; 9. S lu č ik  (ČSRF) 
18:00 ,41 ; 10. P a n a t o  (It)  
18:04,71.

C-2: 1. A rchaum bault - Car- 
lon (Fr) 17:00,17; 2. M asle-Gro- 
biša (Jug) 17:02,63; 3. Simon- 
Eich (Nem) 17:05,00; 4. Dajek- 
Knittel (Nem) 17:08,57; 5. Baec- 
hler - 17:09,60; 6. A llaphilippe- 
Puyfoulhoux (Fr) 17:09,80; 7. 
H e rm a n n -C h lo u b a  (ČSFR ) 
17:10,25; 8. K ennel-M aueller 
(Nem) 17:10,44; 9. Babin-Andri- 
eux (Fr) 17:14,11; 10. Bauch-Ba- 
uch (Nem) 17:14,28.

Ekipno: K-l — moški: Itali
ja (Previde, M ulazzi, Cecca
to) 16:09,43; 2. Nemčija (Gic
k l e r ,  K i l ia n ,  D ru s c h k e ) ,  
16:10,42; 3. Francija (Masson, 
Graille, Boyer) 16:19,21; 4. Av
strija 16:31,95; 5. Velika Brita
nija 16:33,63; 6. ZDA 16:37,63; 7. 
Nova Zelandija 16:38,60; 8. Ju
goslavija 16:41,70; 9. Nizozem
s k a  16:55 ,28 ; 10. b e l g i j a  
16:56,19. Ženske: 1. Francija 
(Goetschy, Bringard, C astet) 
17:34,26; 2. Nemčija (Wahl, Ba
uch, Goedecke) 17:59,18; 3. Švi
ca (Eichenberger, Buser, Stein- 
mann) 18:13,75; 4. Velika Brita
nija 18:26,59; 5. ČSFR 19:08,01.

C-l: 1. Jugoslavija (Crnko
vič, Kancler, Jelenc) 18:16,68; 
Francija (Bataille, Halko, Kre- 
m er) 18:22,89; 3. N e m č ija  
(Schneider, B ittel, Schw arz) 
18:27,92; 4. Italija 18:28,38; 5. 
ČSFR 18:30,07.

C-2: 1. Nemčija (Simon-Eich, 
D ajek-K nittel, K ennel-M uel- 
ler) 17:30,28; 2. Francija (Ar- 
cham bault-C arlin , A laphilip- 
p e -P u y fo u lh o u x , B eac h le r, 
Francois) 17:31; 3. ČSFR (Her
m ann-Chlouba, Kmecko-Štas- 
tn y ,  B u b n ič e k - S m o lk a )  
17:46,56; 4. Jugoslavija (Mas- 
le-Grobiša, M. Hočevar-Pet- 
rič, Herceg-M artinis) 18:05,06; 
5. ZDA 18:47,74.

Kolajne
Z S B Skup.

Nemčija 3 2 3 8
Francija 2 4 1 7
Jugoslavija 2 2 1 5
Italija 1 -------------- 1
Švica — — 1 1
ČSFR --------1 1
A v s t r i j a  1 1

Likar: “Uspelo nam je” Hvala Bovec
Vodil si organizacijo bov

škega prvenstva. Koliko ljudi 
si im el na razpolago?

»Kakih 600. In prav njim se 
moram zahvaliti, da nam je us
pelo vse izpeljati brezhibno, 
čeravno tudi brez težav ni šlo. 
V največji zagati smo se znašli, 
ko je m ednarodna komisija, 
dva dni pred pričetkom  prven
stva, sk len ila  zv iša ti c iljno  
mesto. To je za nas pomenilo 
delati noč in dan v pospeše
nem ritmu, da smo uspeli vse 
p o treb n o  p re se liti  na višje 
mesto.«

Z vsem i, ki smo se pogo
varjali, so pohvalili gosto 
ljubnost in prisrčnost organi
zatorjev. Kako pa so vaše  
d e l o  o c e n i l i  m e d n a r o d n i  
strokovnjaki?

»Moram reči, da sem izred
no zadovoljen z njihovo oceno, 
saj so nam  zagotovili, da se bo 
odslej na Soči vsako leto odvi» 
jalo tekm ovanje za svetovni 
pokal. Še več. Čez nekaj let 
bomo ponovno vložili kandi
daturo za novo svetovno p r
venstvo, tokrat tud i v slalo
mu.«

Milan Kučan )e uvedel svetovno prvenstvo

SP - velik uspeh kajakaštva 
in tudi Zgornje

O cena letošnjega svetovnega 
prvenstva v kajaku in kanuju, ki 
so ga pripravili m ed Srpenico in 
Trnovim, tud i s športnega vidi
ka odraža uspešnost, ki je bila 
prisotna v organizaciji. M arsika
teri tekm ovalec je nam reč izre
kel pohvalne besede nad progo 
in nad vsem, kar sodi zraven 
tako zahtevni preizkušnji.

Gotovo najsrečnejši pa so bili 
č lan i ju g o s lo v a n sk e  d ržav n e  
reprezentance, ki so dosegli naj- 
večji uspeh doslej. Jugoslavija 
je nam reč tretja svetovna velesi
la za Nemčijo in Francijo. Na 
soški progi so se jugoslovanski 
športniki izkazali nad pričako
vanji in dosegli 2 zlati, 2 srebrni 
in bronasto medaljo. Brez dvo
ma odlično izhodišče za slalom 
sko preizkušnjo, ki bo konec 
tedna v Tacnu pri Ljubljani.

Gotovo najsrečnejši m ed vse
mi pa je  bil 18-letni Zagrebčan

Tomislav Crnkovič, ki je dose
gel dve z la ti m edalji. Ju n ak  
Soče je  nam reč bil najhitrejši 
tako m ed posam ezniki kakor 
tud i s Kanclerjem  in Jelencem  v 
ekipni vožnji.

Za m ladega študenta je to iz
reden podvig tudi zaradi nezapi
sanega pravila, da je za uspeh v 
tem  športu treba im eti veliko iz
kušenj. Če jutro naznanja dan, 
potem  lahko Crnkoviču napove
mo odlično športno kariero.

Ob jugoslovanskem  uspehu 
pa gre om eniti tudi nastop itali
janskih športnikov. »Azzurri« so 
zm agal v ekipni preizkušnji v 
K—1 v sestavi Previde, M assara 
in Mulazzi. Njihovo zmago, kot 
so nam  povedali, pa so posvetili 
prem inulim  kolegicam  Doriani 
Pasetto, ki se je ponesrečila na 
Korziki, in Roberti Capodagli, ki 
je na treningu utonila prav v 
Soči.

Z uspehom  italijanske ekipe 
se veseli tudi predsednik m ed
narodne kajakaške zveze Sergio 
Orsi, ki je sodeloval pri otvoritvi 
prvenstva v Bovcu ter sestavljal 
tehnično komisijo med tekm o
vanjem. Ob tem  velja povedati, 
da so prireditelji ob tekm ovanju 
znali pripraviti vrsto drugih pri
reditev kulturnega in sprostitve
nega značaja.

Sama otvoritev, na kateri je 
govoril tudi predsednik R epub
like Slovenije M ilan Kučam, pa 
je  i z z v e n e la  s la v n o s to .  O b 
m im ohodu vseh nastopajoč ih  
reprezentanc so pripravili dokaj 
zbran kulturni spored.

Foto in tek s t  
RUDI PAVŠIČ

Svetovno prvenstvo na div
jih vodah v kajaku in kanuju v 
Bovcu je za nami. Večmesečni 
trud, ki so ga dom ači organiza
torji vložili, da bi čimboljše iz
peljali tako zahtevno prired i
tev, se je obrestoval. Več kot 
25.000 gledalcev, ki je prejšnjo 
soboto in nedeljo sledilo tek 
m ovanju, je  lahko  od prve 
roke ugotovilo, da je bila orga
nizacija brezhibna in da je vse 
potekalo v najboljšem  redu.

Da se je Zgornja soška doli
na izkazala za izredno gosto
ljubno in organizacijsko spo
sobno pa gre zasluga ekipi, ki 
jo je vodil Zdravko Likar. In 
prav n jega smo vprašali za 
oceno letošnjega svetovnega 
prvenstva.

»Moram reči, da sem s p rire
ditvijo zadovoljen, saj se je  vse 
izteklo v najboljšem  redu. S 
športnega vidika lahko rečem, 
da je prvenstvo uspelo, saj so 
nas številni tekm ovalci pohva
lili zaradi proge in same orga
nizacije. Ob tem  ne gre poza
biti, da so prav naši predstav-

Italijanska reprezentanca m ed otvoritvijo

Prem agovati brzice ni bila  lahka stvar

Zdravko Likar

niki, jugoslovanski reprezen
tance, dosegli odlične uspehe.

Najvažnejše pa je dejstvo, 
da med tekm ovanjem  ni prišlo 
do večjih težav ali kakšnih po
škodb. Najbolj vesel sem, ker 
številne reševalne ekipe, po
tapljači in drugi so ostali v 
brezdelju. To je bil tudi naš 
glavni cilj.«

»Plava« reprezentanca m ed m imohodom v Bovcu

Potapljač »na preži« za vsak slučaj...
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"Forza mamma! Il bello  
comincia adesso... Vigi, Rita, 
Boys". Tele dvie rije so jih 
napisal otroc (!) naše parja- 
teljce M icheline Lukcove iz 
Sauodnje, ki je tele dni zaslu
žila penzion, potlè ki je puno 
liet učila otročiče. Michelina, 
imajo ražon vaši otroc: seda 
bote imiela vic cajta za pi
sat... tudi za Novi Matajur!

V E S E L O  A N  S R E Č N O  Ž I V L J E N J E  Ž E L M O  A N G E L I ,  KI JE D O P U N L A  ’N O  LIETO,  A N  T E  D R U G I M  O T R O Č I Č A M

ZA “T U R N I R  T R E H  T U R M U ” SO M U O R L E  EKIPE IZ G O R E N J E G A  T A R B J A  ITI V O B U O R Č O

Žena je  paršla  joče damu  
od k o m u n sk eg a  a m b u la 
torio. Mož jo  j' su b it popra- 
šu, k a j se  ji  je  zg o d ilo . 
S p a rv it mu ni tie la  odguo- 
rit, pa kar m ož je  le  silu, le  
silu  se  j' d eč id la  mu vse  
povieda t.

- Ne zam ierm i za  kar ti 
im am  reč: sp a t sem  bila  
šla  s sinuovam  od tis teg a  
zn anega m iliardarja  iz  Če
dada, an m ied ih  m i je  jau, 
d e  sem  o sta la  v drugim  
stanu!

Sigurno, de  m ož se  j' pru 
huduo ujezu.

- Grem v Č edad - je  zarju  
- mu poviem  is t tistem u  bo- 
gatažu, kaj im a narest n je
ga  sinovu, d e  ne bo vič  
hodu spa t za  m ojo ženo!

Tudi m ilja rdar se  j'ezu  
kar buogi m ož mu j' povie- 
du, kaj je  kom binu n jega  
sin, p o tlè  mu je  nardiu to le  
propošto:

- Za pobrisa t škodo, ki 
vam  je  naredu m uoj sin, 
vam  bom dau tristuo m iljo- 
nu če se  bo rodila  'na čiči- 
ca an p e ts tu o  m iljonu če se  
bo ro d iu  an pu obič , ka j 
vam  se  pari?

- Oh hvala  liep a  gaspu- 
od - je  jau m ož - pa al vas 
m orem  popraša t 'no rieč?

- Ja, ja  - je  odgu oriu  
vljudno m iljardar  - ničku 
poprašajte .

- Če bi se  zgod ilo , de  
m oja žena bo zgu b ila  o tro
ka, a bo te  pu stiu  vašem u  
sinovu  i t i  sp a t n a za j za  
njo?

kaka dobra torta!

Svet Anton je parskoču na pomuoč

Mmmm,
30. maja san imiela muoj parvi 

rojstni dan an moja mama je or- 
ganizala an "party” (sa’ se dije 
takuo, kene?). Na kom pleano so 
paršli moji parjatelji, mama je 
diela torto na mizo an je tiela 
runat fotografije. Torta pa je bla 
takuo dobra, anta... ben sa se 
vide, kuo basamo parstace tu 
usta! Seda pa vam povijem, duo 
smo bli na moji fešti: M ariagiu- 
lia, ki ima "že" 28 m iescu (nje 
marna je D aniela Lauretig  iz 
Černeč, tata pa Massimo Pagon 
iz Sauodnje); potlè je Veronica, 
ki ima deset miescu (nje marna 
je M arina Pagon iz Sauodnje, 
nje ta ta  pa Bruno Vogrig iz Plat
ea); blizu V eroniche je G iovan
ni, 20 miescu (njega mama je Pa
ola Cantoni iz Korede, tata pa 
Damiano Tropina iz Ažle); Sara, 
no lieto an pu, je iz Laškega; ta 
druga čičica san pa ist, Angela, 
(moja mama je Luisa Bevilacqua 
iz Klenja, ta ta  pa Adriano Ven
turin i, "Sap" iz Ažle), ta  par 
m ene je muoj brat Andrea, ki 
setem berja bo im eu že šest liet. 
Škoda, de ga na videta lepuo pa 
viertami, je an liep puobič.

Za igrat "Turnir treh turmu" 
so muorli iti drugam, saj se na 
m ore nucat kampet, igrišče v 
Gorenjim  Tarbju, zak ga strojejo 
že ne tri lieta. Takuo puobje iz 
O blice, G oren jega T arb ja  an 
Černečja (za turam  svetega Pav
la) so se pobral v Obuorčo an 
"Turnir treh turm u” je  ratu  "štie- 
rih turmu", sa' se jim je parložla 
še ekipa tiste vasi.

Parvo partito so jo igral v ne- 
diejo 2. junija, drugo so jo imiel 
v četartak  6. junija an zadnjo pa 
v nediejo 16. junija, an glih tisto 
nediejo je biu v Obuorči senjam 
svetega Antona.

Je  'na  liep a  m anifestacjon, 
kjer buj ku za udobit, se igra za

se posmejat, za preživiet an par 
veselih ur, na koncu pa nimar 
udobi kajšan, takuo, de na parve 
mesto sta paršle Oblica an Obu- 
orča, pa Oblica je  nardila vič 
golu, takuo je paršla ona na par
ve mesto. Na treeje mesto je 
paršu Gorenj Tarbi an na četar- 
to pa Svet Pavel.

Liepa fešta an kope za vse, za 
tiste ki so uduobli, an za tiste, ki 
nieso uduobli. Bluo je puno lju
di, tudi iz kraju odkod so ble 
škuadre. Vsi pa se troštajo, de 
drugikrat kar bojo igral "Turnir 
treh turm u”, igrišče v Gorenjim  
Tarbju bo namest, al pa, takuo 
ki so jal adni puobi, "bomo m u
orli čakat druge eleejone?".

Oblica: (toplih senjam
V nediejo 16. za svetega Luigia an pre Marina
B andierince vsieh koluorju so 

ble spejene iz vesokega turm a 
dol do tli, v turm e so škam pinjal 
an žene, možje an otroc so iz ar- 
m aronu vetegnil uon te narlieu- 
še oblieke, tiste za praznik. An v 
Oblici, v sreidensjskem  kom unu 
je biu v nediejo 16. zaries liep 
senjam, pruzapru doplih senjam:

Pohitita za 
narest tiket

Preberita tele dvie varstice, 
zak so zlo važne: če spadata pod 
tisto kategorijo ljudi, ki ima p ra
vico do eženejona tiket (tuole 
pride reč, de na m uorta plačat 
antkaj go na medežine, ki m uor
ta jemat) zavoj o vašega nizkega 
peziona, al pa ker im ata preniz
ke dohodke (reddito) im ata cajt 
do 30. junija za potardit an za 
napriej telo pravico.

Kakuo? Ka' se m uore narest? 
B iešta na kam un, k jer im ata 
vase bivališče (residenzo), vam 
povedo kere dokum ente m uorta 
napravt. Pohitita, zak zadnji dan 
junija je že blizu!

za gaspuoda, don M arino Qua- 
lizza, an za svetega Luigia.

Don M arino Qualizza ima kor- 
nine tle v  teli vasi, je Čuojnove 
družine. Deset liet od tega je 
pru v obliški cierkvi imeu njega 
parvo sveto mašo an seda, za 
praznovat deset liet bogoslužja, 
se je varnu v vas, kjer se je rodi
la njega družina.Za njim so par
šli njega farani iz Mosse (dol 
blizu Gorice) an O bličan so jih 
sparjel, ku se sprim e velike par- 
jatelje.

Vsi kupe so šli h maš, ki je bla 
ob danajst an pu an je bla pijeta. 
Tisti iz Mosse, ku so čul Obliča- 
ne škampinjat, so jim  tiel parpo- 
m agat an takuo je ratalo. Kajšan 
praznik pa je, če se na gre na 
kosilo vsi kupe? Scout iz Mosse 
so skuhal pastošuto za vse, pri
dne obliške žene so parnesle 
blizu pa druge dobruote an vsi 
kupe, ku na velika družina so se 
usedilni za veliko mizo, v mieru 
jedli, pil, se poguarjal... Né kon
cu so se zmenal, de druge lieto 
puode pa Oblica dol v Mosso.

Vse lepuo an dobro? Ja, za 
adne an druge. Tisti dol z Mosse 
so bli zaries kontent: Oblica je 
luštna vas, nje judje tudi, vse je 
lepuo, škoda tista  pot, takuo  
garda an nagobarna...

T A U Ž E N T I  IN T A U Ž E N T I  B E G U N C E V  IZ ALBANIJE PRIHAJAJO K N A M

Iz njih “pakla” v naše “nebesa”
Da A lbanci ne ž ive  u N ebe

sih, sm o vsi v iedel posebno pa 
m i beneški Slovenci, ki sm o jih 
lansko lieto obiskali.

Kopajo an obdelujejo zem jo  
po starim. Imajo šele  matike, pa 
je  vsedno zem ja lepuo obdela
na. Tle par nas im am o tratorje 
in ne sam o po zemji, tudi čez 
tratorje raseta laza an arbida.

Pa je  bluo trieba zbudit A l
bance, ker m atika ne da zadost 
kruha, zatuo je  narvič poskarbi- 
ela Italija, ker je čutila dužnu- 
ost do m ale deželice, ki je bla 
nekaj let podložena Italiji.

M ussolini jo je  biu podluožu  
pod peto, pod italijansko boto in 
naredu iz m ajhanega kralja - 
Vitorja savojskega: Re d'Italia 
e di Albania, imperatore d'Etio
p ia '. Tale je bla prevelika rieč 
za m ajhanega kralja. Biu je  ta
kuo majhan, da je  kum aj z gla
vo dosegu pop od lepe an viso
ke  kraljice H elene Njeguš-Čer- 
negorske, ki je  morala biti n je
ga žena po sila razmer. Pa pri
dim o na Albance.

Italijanska Farnesina je  čutila 
dužnost, da pomaga svojim  ne
kdan jim  pod ložn ikom  iz njih  
pakla u ita lijanske nebesa. U 
tem so ji pom agale italijanske  
an še druge posebne službe.

Treba je  bilo vničati zadnjo  
kom unistično trdnjavo v Evropi. 
V resnici povedano, je  bila naj
bolj kumarna, pa je  bila sram o
ta pred italijanskim i vrati. In 
stvari so se začele razvijati na
prej, v Albaniji, Italiji in v sve 
tu. Začeli so parhajat v Italijo 
parvi albanski begunci. Vsi smo  
poslušali italijanski radio, te le
vizijo. Brali smo giornale z ve li
ko glavo (ma che testata!). Vsi 
so pisali, vsi so se hvalili: v A l
baniji se ruši, se poderja zadnja 
trdnjava (fortezza) kom unizm a. 
In za parve albanske begunce, 
ki so paršli u Bari, je bla že par- 
pravjena fanfara.

Potle se je začelo kidat, do- 
kladat. Tavženti beguncev, se je 
štulilo tavžentam . Nastal je  za 
Italijo ve lik  problem. Ljudje po 
italijanskih m estih  proteštavajo. 
In zakaj bi ne? Albanci so buj 
lepuo tratani kot m ilijoni naših 
penzion istov . N jem  dajejo 17 
(sedemnajst) tavžent lir na dan 
vsakem u, je  pa m ilijone naših  
družin, od parvega do petega  
člana, ki muora živ ie t brez tis
tih sudu, ki njema tistega dnar- 
ja.

Pomislite, naši dragi em igran
ti, minatorji, ki ste kopali kar
bon u Belgiji, če bi vam  bili da

jali zastonj 17 tavžent lir na dan 
šušidia.

Še dobro, da ni bluo takuo, 
čene bi se bla naša Benečija še 
buj spraznila kot Albanija, čep
rav niso navajeni naši ljudje 
kruha služiti zastonj!

Pomislite. Če bi bila A lbanija  
takuo bogata, da bi dajala po 17 
(sedemnajst) tavžent lir na dan 
za vsakega begunca, že dost 
Italijanov bi bluo preplavalo, 
brez barke, Jadrijansko morje in 
se popadlo za skale na obrežju 
Albanije?

Sada Farnesina in notranje  
ministrstvo, imata A lbancev že  
do garla. Zakaj? Zakaj ne p usti
te še druzih in jih silite, da se 
novi spet varnejo u Albanijo?  
A l je  bluo trieba počakat, da 
bojo kam unjal policijo an kara- 
binierje, de zastopete s kajšnim i 
protikom unisti im ate opravilo?

Če nečjete drugih, je  lahko  
dobro. Sejali ste  veter in žanjete  
vihar. Pa vam je vseeno dobro. 
Pa če bi se mi, pošteni beneški 
Slovenci, ki živim o tle na naši 
zem ji že nad tavžent let, obna
šali kot albanski begunci, ka 
kuo bi se obnašali z nam i kara- 
binierji in policija? Ojoj!

Vas pozdravja vaš 
Petar Matajurac

I
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Tribunali e preture

Confische di beni 
a Castel del Monte
I l  p iù  antico S antu ario  del Veneto

Costelmonte sopra Ciuidole del Sriuli

L’annessione del Friuli a ll'Ita
lia com portò un riassetto  dei 
com prensori am m in is tra tiv i e 
giudiziari. In questa scheda se
guirem o il d ibattito  svoltosi nel 
consiglio provinciale di Udine 
(non più del Friuli) sulle g iuri
sdizioni territoriali dei tribunali 
e delle preture.

E’ una cronaca dal vivo, sulla 
traccia del verbale del consiglio. 
Esso venne convocato dal p re
fetto  C om m endatore Sig. Fa- 
sciotti Avvocato Eugenio per il 
giorno 11 aprile 1871 alle ore 11 
a n tim e rid ian e . P re s ie d e tte  il 
presidente Sig. Candiani cav. 
Dott. Francesco: all’appello ri
sultatone presenti 45 consiglieri; 
fra questi Cucovaz Dott. Luigi, 
m entre risultò assente Clodig  
Dott. G iovanni del distretto  di 
S. Pietro. Ben 14 consiglieri si 
fregiavano di titoli nobiliari, sei 
erano conti dai nomi risonanti: 
Orazio d ’Arcano, Giacomo Pol- 
cenigo, Antonio di Pram pero, 
Lucio Sigismondo della Torre, 
G iovanni Gropplero, Carlo Ma- 
niago. T utti i consiglieri provin
ciali erano "onorevoli ".

Il prefetto dichiarò aperta  la 
seduta in nom e del Re. Al primo 
punto ce ran o  da discutere le 
Proposte per la nuova circo- 
scrizione giudiziaria dei Tri
bunali e delle  Preture nella  
Provincia di Udine nel senso 
della Legge 20 Marzo p.p. N. 
129. Il consiglio fu chiam ato a 
deliberare in base alle proposte 
di una apposita commissione, 
formulate dopo che essa attinse 
le più m inute e svariate infor
mazioni. Considerò la provincia 
divisa in quattro  zone: Montana, 
Collinare, A ltipiano e Bassa. 
L 'intera superficie del Friuli era 
di 606.495 ha con una popolazio
ne, nel 1869, di 487.734 abitanti. 
Segue l’analisi dei dati sugli atti 
penali e civili, delle distanze 
chilom etriche dei comuni, delle 
vie di com unicazione, delle con
dizioni economiche. La commis
sione concludeva con una propo

sta della maggioranza, che sotto
poneva al consiglio, secondo il 
prospetto che riproduciamo.

C ividale giocò, come del resto 
altre località, tu tte  le proprie 
carte allo scopo di o ttenere la 
sede del tribunale. Avanzò le 
p ro p rie  rag ioni: d iffico ltà  di 
passaggio d elle  acque del Tor
re, frazionam ento d elle  pro
prietà fra le  popolazioni mon
tane, m olte liti e servitù di 
transito fra que' scam poli di 
terreno, ma anche quella della 
diversità d ella  lingua parlata 
da 35.000 slavi, intesa a C ivi
dale, e non a Udine.

Riguardo alle sedi delle p re
ture, la commissione prese atto 
d e lle  v arie  rich ieste , fra cui 
quella del com une di S. Pietro. 
Dopo varie considerazioni esclu
se un aum ento  delle  p re tu re  
(preturette e giudizietti) argo
m entando anche con ragioni di 
consuetudini, contratte coll uso 
di 50 e più anni. La m aggioranza 
della commissione propose solo 
tre nuove istituzioni e precisa- 
m ente le sedi di Udine (seconda 
pretura), Ampezzo e S. Pietro al 
Natisone. M otivò l’indicazione 
di questa sede in questo modo: 
...che il Distretto di S. Pietro al 
N atisone fosse da particolari 
circostanze favorito per am
m ettere la sua istanza, perchè 
ordinaria sede del Commissa
riato e dell'A genzia d elle  im
poste, chiuso tra monti, con 
una p opolazion e che sa le  a 
14.748 abitanti, con diversità di 
lingua, con sminuzzamento di 
proprietà e numero rilevantis
simo di p iccoli affari... Anche 
qui la lingua parve un punto a 
favore.

Le proposte della commissio
ne vennero discusse nella suc
cessiva seduta del 22 aprile. Fra 
i 44 consiglieri erano presenti 
anche Clodig e Cucovaz. Una 
com unicazione avvertì che fra le 
due sedute pervennero alla De
putazione Provinciale (la g iun

ta) le istanze dei Municipj di S. 
Leonardo, Stregna, Drenchia e 
Grimacco che contendono al 
Comune di S. Pietro al N atiso
ne la sede della  Pretura pel 
loro Distretto, e favoreggiano  
l'idea di collocarla a Cividale... 
Ultimo arrivato, la m attina stes
sa del consiglio provinciale, il 
com une di Savogna chiese che 
a C ividale si istitu isse un Tri
bunale.

Nel corso della discussione 
sulle sedi dei tribunali emersero 
diverse proposte variam ente a r
gom entate. I consiglieri, ten en 
do naturalm ente d’occhio gli in
te re ss i del p ro p rio  d is tre tto , 
esposero le situazioni locali, il 
disagio delle com unicazioni nel
le zone di m ontagna e a causa 
dei corsi d'acqua, spesso senza 
ponti o soggetti a straripam enti, 
ecc. Una parte speciale ebbe, 
nelle argomentazioni, la strada 
ferrata (oggi ferrovia) che ridu 
ceva m iracolosam ente i tem pi 
dei percorsi da Pordenone a 
Udine, strada ferrata che presto 
sarebbe en trata in funzione an
che sulla Pontebbana. Questioni 
di funzionalità, di spese, di loca
li, tu tte  entrarono sul dibattito. 
Uno dei consiglieri di Cividale, 
il dott. Agostino Nussi, tornò 
sull'argom ento della lingua "sla
va : La circoscrizione giudizia
ria di quel Tribunale trovasi 
situata fra monti, con strade 
quasi im praticabili, la cui per
correnza richiede in qualche 
caso anche 8 o 9 ore di cammi
ni per giungere a C ividale, 
senza tener conto del m aggior 
periodo di tempo che occorre
rebbe per arrivare fino a Udi
ne, ove la domanda non avesse 
esito  favorevole. In secondo  
luogo merita serio riguardo la 
c irco sta n za  e c c e z io n a le , ed  
unica anzi in Italia, che gran 
parte d egli abitanti che fareb
bero capo all'indicato Tribu
nale , parla quasi esc lu siva -  
mente la lingua slava, intesa a 
Cividale soltanto, e n iente a 
Udine.

Al voto sui T ribunali giunsero 
5 proposte, a partire da quella 
più lontana da quella di m ag
gioranza. Le proposte alternati
ve (Simoni per la m inoranza 
della commissione: 5 Tribunali - 
11 si e 33 no; Nussi: 4 Tribunali 
- 10 si e 34 no; Facini: 1 Tribu
nale - 15 si e 29 no; Fabris: 2 
Tribunali - 21 si, compreso Clo
dig, e 23 no) risultarono respinte.

Si giungeva così alla votazio
ne della proposta della m aggio
ranza per tre tribunali: Udine, 
Pordenone e Tolmezzo. E qui, il 
colpo di scena: si hanno infatti 
21 si, compreso Cucovaz, 21 no e 
2 astenuti. Il presidente è costret
to a proclamare respinta anche la 
proposta della maggioranza!

Il governo, com unque, adottò 
questa soluzione. Anche per le 
preture ci fu una vivace discus
sione, di cui darem o qualche 
stralcio nella prossima scheda. 
Diremo solo che, se C ividale 
perdette  il tribunale, S. Pietro 
perdette  la p retura e la 'circo
stanza unica in Italia ”, quella 
della lingua, non fu sufficiente!

MP

I contrasti fra le autorità civili 
e religiose sono così descritti da 
Guglielmo Biasutti.

In segu ito  a lle  leg g i di confi
sca dei beni ecclesiastic i del 
Regno d'Italia, ap p lica te  nel 
Veneto con la  leg g e  spec ia le  7 
luglio  1866, anche il castello  e 
le  ad iacenze passarono al De
m anio N azionale con verbale  
15 agosto 1867. Nel frattem po, 
lo s tesso  C apitolo di C ividale  
era considerato soppresso. Tut
tavia  il 31 agosto 1875 la R. In
tendenza di Finanza retrocesse  
alcuni numeri m appalì entro la 
cin ta  ca ste lla n a  - corrispon
den ti al convento, all'osteria e 
ai dorm itori di fronte - in te
standoli non più al C apitolo di 
C ividale, ma all'Ufficio Parroc
chiale della  Chiesa di S. Maria 
Assunta di C ividale e Chiese 
Parrocchiali d ipendenti.

Vennero confiscati anche og
getti mobili, poi in parte restituiti 
a patto di non chiederne più la 
restituzione. E che cosa si p o te 
va fa r e ? R in graziare  perchè  
non ci era sta to  tolto  tutto...

Subito dopo la retrocessione  
dei beni im m obili e m obili del

Nella battaglia di Sedan (2 set
tembre 1870) l’esercito francese fu 
annientato e lo stesso imperatore 
Napoleone III cadde prigioniero. 
Così l'esercito  prussiano potè 
giungere fino alle porte di Parigi. 
Intanto era stata proclamata la re
pubblica francese (la terza) che si 
dispose a trattare la resa. Quando 
i Prussiani si accinsero a penetra
re nella capitale, scoppiarono vio
lente manifestazioni popolari e 
dai quartieri periferici il popolo si 
riversò e si barricò nel centro, ap
prestandosi alla resistenza ad ol
tranza con il sostegno di varie 
componenti democratiche e uomi
ni di diversa estrazione sociale e 
politica, compresi polacchi, un
gheresi ed italiani.

Diedero vita ad una assemblea 
rivoluzionaria, in cui predomina
vano le idee della Prima interna
zionale a suo tempo fondata da 
Marx ed Engels: si formò il primo

1875-76, il sindaco di C astel del 
Monte in iziò  un'accanita azio 
ne, farcita di insinuazioni m a
ligne sui redd iti del santuario  
e sul loro uso, perchè ven isse  
is titu ita  una propria fabbrice
ria. E dove non era riuscito Na
poleone nè Francesco I, ci riu
scì lui; perchè il 3 m aggio  1880, 
il R. Commissario... insed iò  i 
tre fabbricieri...

Intanto il  Comune di Castel 
del Monte ven iva assorbito  nel 
1878 in quello  di Prepotto. Il 
vecchio sindaco, Antonio Velli- 
scig, riuscì a d iven tare primo 
fabbriciere, e chiese, senza riu
scirci, a togliere i beni dell'ufficio 
parrocchiale di Cividale, beni che 
tornarono al santuario. Conclude 
Biasutti: A codeste m ene e v i
cende da lle  quali traspare la 
strana contraddizione dei lib e 
rali e la ic isti d i allora, che non 
erano p er n ien te lib era li ed  
am avano spadroneggiare nelle  
ch iese e sacrestie  - va aggiunto  
il più grave provvedim ento d e l
la  pro ibizione dei pellegrin ag
gi, organ izzati da lla  nascente 
A zione catto lica  nel 1873.

(da G. Biasutti - Castelmonte)

governo socialista della storia, il 
quale si propose la giustizia socia
le, il suffragio universale, l’elezio
ne dei funzionari pubblici, il mas
simo salariale, la gestione operaia 
delle fabbriche e delle officine ab
bandonate. L’esperim ento durò 
dal 18 marzo al 28 maggio 1871.

Furono le stesse truppe francesi 
sconfitte a reprimere La Comune: 
20.000 uomini caddero sulle barri
cate, 38.000 furono catturati e in 
gran parte fucilati, 7.500 deportati 
oltremare nelle colonie, 70.000 esi
liati dalla città. La Comune di Pa
rigi entrò nella storia e nella leg
genda. Conquiste ed errori venne
ro analizzati con attenzione dai 
due massimi esponenti del sociali
smo internazionalista Marx ed 
Engels e lo stesso Lenin assunse 
la Comune come modello della ri
voluzione russa del 1917, in condi
zioni molto diverse da quelle del 
1871.
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Prospetto della  popolazione d e lle  circoscrizioni d e lle  preture e 
dei tribunali proposti nel 1871

Da “schiavi” a sloveni
Come il lettore di queste 

note avrà osservato, abbiamo 
ormai introdotto il termine Sla- 
vla in luogo di Schiavonia. 
Quest’ultimo fu infatti caratte
ristico del dominio veneziane. 
Dal periodo francese, a quello 
austriaco e più ancora dopo 
l’annessione all'Italia, si fece 
più frequente l’espressione Sla- 
via. In friulano si confermò 
Sclavania.

La popolazione qui residente, 
di lingua slovena (sloviensko), 
fu denominata, fino a Venezia, 
Schiavi o Schiavoni. Nel XIX 
secolo si prese ad usare il ter
mine Slavi, e più raramente 
Sloveni, come vedremo presso 
sc r itto ri in lin g u a  ita lian a .

Esempi, Carlo Podrecca e Fran
cesco Musoni, che usarono am
bedue i termini.

Da parte italiana si fece scar
sa attenzione alla distinzione 
fra i termini di Slavi e Sloveni, 
e quello più diffuso fu Slavi. 
Nelle nostre citazioni noi con
serveremo le voci originali de
gli autori.

Nella pubblicistica del XIX 
secolo si affermarono anche le 
espressioni slovene di Beneška 
Slovenija, ed inversam ente 
Slovenska Benečija (cioè Slo
venia Veneta o Veneto Slove
no) e quindi semplicemente Be
nečija (cioè Veneto), termine 
che venne poi raccolto nell’ita
liano Benecia.

La Comune di Parigi
L esercito prussiano alle porte della capitale francese
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VSE O ŠPORTU

A San Leonardo 
cambio al vertice

Venerdì 31 maggio si é svolta 
l'assemblea ordinaria della Poli- 
sportiva S. Leonardo con all'ordi
ne del giorno il rinnovo delle ca
riche sociali.

Sono risultati eletti nel nuovo 
consiglio Sonia Borghese, Anna 
Visin, Giorgio Zonta, Ettore Cru- 
cil, Paolo Scaunich, Paolo Torna
da, Claudia Visin, Bruno Chiuch, 
Giorgio Vogrig, Antonio De Sarno 
e Manfredi Giangrasso. Come si 
può constatare fra i nominativi 
manca guello dell'ex presidente 
Marco Osgnach, che ha dovuto la
sciare la Polisportiva per i nume
rosi impegni al quale deve far 
fronte. Al suo posto é subentrato

Ettore Crucil; vicepresidente sarà 
Sonia Borghese, segretario Clau
dia Visin. Direttore sportivo é sta
to nominato Giorgio Zonta; ricon
fermati come allenatori per i ra
gazzi Bruno Chiuch e per le ra
gazze Under 16 Anna Visin; per il 
superminivolley e minivolley So
nia Borghese. Giorgio Zonta alle
nerà le ragazze di serie D.

Nel corso della riunione é stata 
messa in evidenza la doppia pro
mozione ottenuta dalle squadre 
femminile e maschile. Questi ulti
mi hanno rinunciato al campiona
to di 1. divisione. E’ stata ventilata 
l’ipotesi di costituire anche una 
formazione giovanile maschile.

La squadra m aschile della  Polisportiva S. Leonardo

D A L  26 G I U G N O  A L  3 A G O S T O  IL T O R N E O  DI C A L C E T T O  A LIESSA

Brilleranno le stelle?
Inizierà mercoledì 26 giugno, 

alle ore 20, a Liessa di Grimacco 
la settima edizione del Torneo di 
calcetto organizzato dall' Asso
ciazione sportiva Grimacco con 
l'incontro fra l’Apicoltura Canto
ni di Clenia e di Legno più - Clo- 
dig. Seguirà alle ore 21.30 l'in
contro Il Golosone - Sorzento. 
Sono previste due gare serali: la 
prima alle 20, la seconda alle 
21.30. Dopo le eliminatorie segui
rà la seconda fase con la forma
zione di due gironi di quattro 
squadre. Le prime due si qualifi
cheranno per le semifinali per 
poi accedere alle finali.

Ecco le protagoniste del torneo 
con il calendario completo della 
manifestazione:

Girone A
Apicoltura Cantoni - Clenia - 
Legno più - Clodig 

A.S. Sorzento 
Il Golosone - S. Leonardo

Girone B
Black Eagles - Vernasso 
Ma. Vi. Autotrasporti - Cividale 
Trattoria Alla Posta - Scrutto 

Pro Clenia

Girone C
Edilvalli - S. Leonardo 

Topolò 
Veplas - Rodda club 
Bar Da Daniela - Gruppignano

G ir o n e  D
Impresa edile Cernotta & C. 
Salone Luisa - Cividale 
Trattoria Colli di Spessa 
Agriturismo Luis - Sanguarzo

ELIMINATORIE
Mercoledì 26 giugno

Apic. Cantoni - Legno più 
Il Golosone - Sorzento

Giovedì 27 giugno 
Black Eagles - Ma. Vi.
Pro Clenia - Alla Posta

Venerdì 28 giugno 
Edilvalli - Topolò 
Bar Daniela - Veplas

Lunedi 1 luglio 
Imp. Cernotta - Salone Luisa 
Agr. Luis - Colli Spessa

Martedì 2 luglio
Sorzento - Apic. Cantoni 
Legno più - Il Golosone

Mercoledì 3 luglio 
Alla Posta - Black Eagles 
Ma. Vi. - Pro Clenia

Giovedì 4 luglio 
Veplas - Edilvalli 
Topolò - Bar Daniela

Venerdì 5 luglio 
Colli Spessa - Imp. Cernotta 
Salone Luisa - Agr. Luis

Lunedi 8 luglio 
Sorzento - Legno più 
Apic. Cantoni - Il Golosone

Martedì 9 luglio 
Alla Posta - Ma. vi.
Black Eagles - Pro Clenia

Giovedì 11 luglio 
Veplas - Topolò 
Edilvalli - Bar Daniela

Venerdì 12 luglio 
Colli Spessa - Salone Luisa 
Imp. Cernotta - Agr. Luis

SECONDA FASE
15-16-18-22-23-25 luglio

1. girone 
Prima girone A 
Prima girone D 
Seconda girone B 
Seconda girone C

2. girone
Prima girone B 
Prima girone C 
Seconda girone A 
Seconda girone D

SEMIFINALI
Martedì 30 luglio 

FINALE 3.-4. posto 
Venerdì 2 agosto 
FINALISSIMA
Sabato 3 agosto

Una corsa 
per l’alto

Si sono svolti recentemente a S. 
Pietro al Natisone presso il poli- 
sportivo comunale i giochi della 
gioventù ai quali hanno parteci
pato i ragazzi dei sette comuni 
delle Valli.

Una giornata favorevole meteo
rologicamente ha permesso il re
golare svolgimento delle gare. 
Questi i risultati:

C orsa v e lo ce
m. 80 - ragazzi A 

1. Coren Marco 10 "3; 2. Guion An
drea 10 "4; 3. Birtig Alberto 10 "7;

m. 80 - ragazze A 
1. Chiabudini Elena 11 "3; 2. Mar- 

chig Michelina 11 "7; 3. Quarina 
Consuelo 11 "8

m.60 - ragazzi B 
1. Bertolutti Emanuele 8"9; 2. 

Chiabai Piero 9"; 3. Siqnori Andrea 
10"2

m. 60 ragazze B 
1. Velicaz Natascia 12"3; 2. Ce

dron Monia 12 "7; 3. Dorbolò Angela 
1275

C orsa di resisten za
m. 1000 ragazzi B 

1. Vidal Luca; 2. Bordon Simone;
3. Sittaro Marco

m. 1000 ragazze B 
1. Franz Katia; 2. Sauli Lucia

m. 1000 ragazze A 
1. Sturam Sonia; 2. Cignacco Na

tascia; 3. Vogrig Nadia
m. 1200 ragazzi A 

1. Borgù Mauro; 2. Stulin Fabio; 3. 
Duriavig Gianluigi

Salto  in  a lto
Ragazzi B 

1. Gosgnach Davide; 2. Bertolutti 
Emanuele; 3. Tramontin Matteo 

Ragazze B 
1. Domeniš Liana

Ragazze A 
1. Stulin Romina; 2. Tomasetig 

Tatiana; 3. Lancerotto Alessia
Ragazzi A 

1. Gosgnach Andrea; 2. Chiuch 
Patrick; 3. Cornelio Enrico 

(continua)

Lotta in f  
tra i nostri piloti?
Il programma agonistico per 

l'annata '91 di Pietro Corredig del 
team Michieli prevede le compe
tizioni automobilistiche di mag
gior prestigio a livello nazionale e 
regionale: la stagione si è aperta 
al rally Costa Smeralda dove il 
driver di S. Pietro era presente 
con la Uno turbo ed ha concluso 
al sesto posto della classifica ri
servata al Trofeo Fiat.

Più sfortunato si è rivelato inve
ce il rally del Carso e dell’Istria al 
quale Piciul partecipava con una 
Sierra Cosworth: dopo aver fatto 
segnare il miglior tempo delle 
Sierra nella prima prova speciale, 
doveva abbandonare subito la 
gara per un'uscita di strada dovu
ta alla pioggia improvvisa e, si sa, 
l’asfalto jugoslavo in questi casi 
non perdona!

Adesso è tempo di motori anche 
per le Valli del Natisone che sa
bato 22 e domenica 23 giugno po
tranno sentire il rombo delle mac

chine moderne e storiche salire da 
Carraria a Castelmonte.

Il Team Michieli per la gara di 
Cividale sfodera il suo asso nella 
manica e farà correre Corredig 
con la R 5 GT Turbo, preparata da 
Adriano Venturini ad Azzida: pi
lota locale - macchina del luogo - 
gara alle porte di casa, sarà la 
combinazione vincente?

E’ quello che si augura anche 
Piciul, ma allo stesso tempo rico
nosce che non sarà una facile im
presa: "La classe in cui sono iscrit
to è la più combattuta ed affollata, 
oltre agli specialisti che corrono 
ogni domenica per il campionato 
dovrò vedermela con Marco Ven
turini, Luca Manig e Gianni Mar- 
chiol, anche loro al volante di una 
Renault 5 turbo ed alla ricerca di 
un bel risultato nella gara di 
casa."

Sarà certamente una bella lotta 
e ne trarranno profitto anche le 
M ichieli S.p.A. - Tecnomatic - 
Idraulic Service che puntano natu
ralmente su Pietro Corredig.

T R A D I Z I O N A L E  IN C O N T R O  CIVIDALE - TOLM IN

Non è mancata anche quest'anno la tradizionale foto-ricordo dei 
partecipan ti all'incontro in ternazionale di bocce a Carraria

Si é svolta sabato 8 giugno 
presso la trattoria di Mario Speco- 
gna a Carraria di Cividale la tra
dizionale gara internazionale di 
bocce a quadrette fra le rappre
sentative di Cividale e Tolmin.

A vincere l’incontro é stata la 
squadra della bocciofila cividale- 
se, che ha superato gli ospiti di 
Tolmin con il risultato di 11-5 
(146-85 i punti).

Queste nell'ordine di classifica 
finale le quadrette che hanno par
tecipato alla manifestazione svol
tasi in favorevoli condizioni am
bientali: 1) Dorligh, Pontoni, Vo
grig, Beltrame, Marchetto - 4 vitto
rie; 2) Osgnach, Qualizza, Medves, 
Cicigoi, Blasutig - 3 vittorie; 3) Oli
vo, Gus, Saccavini, Morandini, 
Chiabai - 3 vittorie; 4) Jerkič, To
dorovič, Torkar, Živec - 2 vittorie; 
5) Guntar, Vencelj, Uršič, Podreka, 
Kovačič - 1 vittoria; 6) Fagotto, 
Conzut, Clemente, Miani, Rizza - 1

vittoria; 7) Lesjak^ Čufer,^ Gatej, 
Špik - 1 vittoria; 8) Živec I, Živec II, 
Fratnik, Lavrenčič - 1 vittoria.

Alle gare sono seguite le pre
miazioni sul campo, alle quali é 
intervenuto il direttore della filia
le di Cividale della Tržaška Kre
ditna Banka Fabio Bonini, che ha 
offerto 4 medaglie d'oro ai vinci
tori. Ai giocatori più anziani ed 
assidui, Raimondo di Cividale e 
Mirko di Tolmin, sono andate le 
medaglie offerte dalla "macchiet
ta" di questa manifestazione Bru
no Vogrig.

C’é stato un minuto di raccogli
mento per due dei protagonisti 
che sono mancati all’appuntamen
to: Giorgio di Cividale e Lucio di 
Tolmin, scomparsi recentemente.

La gara di ritorno é prevista per 
sabato 21 settem bre a Tolmin. 
Sarà ancora in palio il trofeo 
triennale, che non ha ancora un 
padrone definitivo.Corredig - Borghese al debu tto  con la Sierra Cosworth

A tutto bocce!
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GRM EK

Liesa
Pet otruok za sveto obhajilo

Za pet otruok naše fare je bla 
nedieja 2. junija posebna nedieja: 
od rok gaspuoda Azeglia Romanin 
so parjel njih parvo sveto obhaji
lo. Tel otroc so: Erika Floreancig - 
K okocuova iz H ostnega, Rosa 
Rocco iz Korita (Ville di Mezzo), 
Patrick Floreancig - Uolcu iz Hos
tnega, Alessandro Chiabai - Na- 
koncnih iz V elikega Garmika, 
Rudi Chiabai - Nakoncnih z Lies.

Cierku svete Marije dobrega 
sveta je bla puna judi, ki na kon
cu svete maše so se zbral okuole 
čičic an puobčju an se z njim ve
selil za tel liep dan.

Imeu je samuo 51 liet. V žalost je 
pustu sestre, brate, kunjade, navu- 
ode.

Pogreb rancega Gina je biu tle 
v Kravarje v petak 14. junija.

SO V O D N JE

Mašera
Zapustu nas je 
Gino Šturmin

V saboto 15. junija je šlo skuoze 
an miesac odkar nas je zapustu 
naš vasnjan Gino Massera - Štur

min po domače. Umaru je v čedaj- 
skem špitale zavojo hude boliezni, 
ki puno mu je storia pretarpiet: 
imeu je 67 liet. Zapustu je sestre, 
brate an vso drugo žlahto.

Gino je biu še mlad fant, kar je 
začeu hodit du Čedad se učit ši
vat, takuo de je biu ra tu pru bar- 
dak Žnidar. Tele zadnje lieta nie 
živeu tle par Mašer, pa vseglih je 
v teli vasi imeu puno parjatelju an 
vsi so šli na njega pogreb, ki je 
biu v petak 19. maja.

KOBARID

Č ED A D

SV E T  LENART

Kravar
Pogreb mladega moža

V čedajskem špitale je umaru 
naš vasnjan Giuseppe Qualizza.

r

Pomagajmo Albaniji
Če imata kake oblieke, pru ta

kuo šuolne, norčije za otroke, po
sodo, koutre an vse kar kor tu ni 
hiš, ki na nucata vič, na stuojta 
vrieč proč.

Lahko jih deneta tu škatle an 
neseta du Čedad, kjer v hramu v 
ul. Udine, na štev. 58. Caritas iz 
Čedada pobiera an zbiera vse tuo- 
le blaguo za nest, konca telega 
miesca, dol v Albanijo potriebnim 
ljudem.

Odparli so kamping
V saboto an nediejo je biu v 

Bovcu, pruzapru v vasi Trnovo 
ob Soči svetovni kam pjonat v 
kajaku an kanoj, ki je parklicu 
športnike iz cielega sveta. Paršli 
so celuo iz Avstralije an Nove 
Zelandije.

Za telo parložnost so blizu Ko
barida napravli, uredili an od
parli an kamping: dal so mu ime 
Koren (od dvieh gaspodinji, ki 
so M arijana an Lidija Koren) an 
je v bližini vasi Drežniške Rav
ne.

Vemo, de puno od naših judi 
za se spreluhtat nomalo hode po 
gorah bližnje Slovenije, pru ta 
kuo s kajakom  po liepih an čis
tih vodah Soče. Od sada napri, 
če bota želiel ostat vič dni gor v 
lepem  naravnem  okolju, brez 
hodit po hotelih, lahko se usta- 
veta v novem kampu.

■ p ?  y.

Poliam bulatorio
w

v Spietre
Ortopedia  doh. Fogolari, v pan- 

diejak od 11. do 13. ure.
Chirurgia doh. Sandrini, v če- 

tartak  od 11. do 12. ure.

U fficia le sanitario  
dott. C laudio Bait

S. LEONARDO
venerdì 8.00-9.30

S. PIETRO AL NATISONE
lunedì, m artedì, mercoledì, vener
dì, 10.30-11.30, sabato 8.30-9.30.

SAVOGNA
m ercoledì 8.30-9.30

GRIMACCO:
(am bulatorio Clodig) 
lunedì 9.00-10.00

STREGNA
m artedì 8.30-9.30

DRENCHIA
lunedì 8.30-9.00

PULFERO
giovedì 8.00-9.30

C onsultorio fam iliare 
S. Pietro al N atisone

Ass. Sociale: D. LIZZERÒ
V torak od 11. do 14. ure
V pandiejak, četartak an petak od 
8.30 do 10. ure.

Pediatria: DR. CHIACIG
V sriedo od 11. do 12. ure
V petak od 11. do 12. ure

Psicologo: DR. BOLZON
V torak od.8. do 13. ure

G inecologo: DR. SCAVAZZA
V tòrak od 8.30 do 10. ure

Za apuntam ente an informacije 
telefonat na 727282 (urnik urada 
od 8.30 do 10.30, vsak dan, samuo 
sriedo an saboto ne).

Klenje v špietarskem  kamunu je  luštna an čedna vas, kot smo vam  
v itk ra t napisal. Pom islita, de  seda za de bo še  buj nam est so jim  
celuo ašfa lta l pot, ki m iez sen ožet an njiv pe je  na Klančič

Paš al jim  je  ostalo kiek šfalta? Tle smo le  v Špietre, kjer je  "Cen
tro". Vsak dan se po teli uoze puno judi, tistih  ki hodejo v dvojezič
no šuolo an tistih, ki imajo hiše v velikem  armenim hramu

PIŠE 
P ET AR 
MATAJURAC

Lasje so se laščeli kot rumeno žito

i l  fi

Za Senjam  sv e teg a  Petra, ki 
bo v Šp ietre  konca telega mies
ca, A cat iz Špietra organizava v 
n ed iejo  30. junija 5. konkors 
T orte brez a lkoln a , ki bo v ki
osku Piramaure-"Arcobaleno".

Vpisovanje bo ob 15. uri, ob 
16. bojo pokušal torte za vebrat 
te narbuojšo an ob 18. uri...jih 
bomo pa pokušal.

Na stuojta parmanjkat!

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

OD 24. DO 30. JU N IJA

Podbonesec tel. 726150 
Moimah tel. 722381

OD 22. DO 28. JU N IJA

Čedad (Minisini) tel. 731175

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za ostali 
čas in za ponoč se more klicat 
samuo, če ričeta ima napisano 
»urgente«.

'Od kod si?" m e je  poprašala  
tista, k i je  im ela  takuo lepe  
lase, da jih n iesam  še v ideu  taj- 
šnih. Laščeli so se kot rumeno, 
zdrelo žito. Sp leteni so bli v dve  
dolgi kiti, k i sta ji segale do tis
tega prostora, k i pri sedežu  in 
tepežu narvič tarpi. Ko je  od- 
parla usta, so se ji zasvetleli, 
kot čisto živo  japno beli zobje.

Od kod si? je  ponovila vpra
šanje.

‘ Sem  iz G orenjega Barda." 
sem  žalostno odgovoriu.

"Iz kakšne družine?'
"Iz Š tefanove hiše!'
Gotovo, da je  im eu Štefan, še 

kajšnega Štefana pred njim, če 
je  že spadu h Štefanovi hiši.

"Pa ti, kakuo se kličeš? Kaj- 
šno im e im aš?'

"Tudi jest sem  Š tefan!'
"Al so vsi Štefani dol na Go

renjim  Barde?'
"Ne. Naša rodovina pa je  naj

starejša."
In tiste dve  lepe čeče-kriva- 

p ete  so cep ile drva naprej, pa 
jim  ni šlo od rok. Ble so zlo  
okorne. Naenkrat se m i je  nekaj 
poblisknilo  v  glavi. A l bo šlo al 
ne bo šlo? Trieba je  popravat, 
saj n jem am  nič vič za zgubit, 
sem  pom islu.

"Cepit darva, ni dielo za vas. 
Sta prešibke, pa tudi okorne..."

"Ti niesi okoran? se je  ogla
sila ta druga, ki je  im ela vran
sko črne lase, bujno spuščene  
čez harbat.

"Lahko bi vam  pomagu..."
"Če te odvežem o? Kaj ti m leje  

v tvoji batic. Kakuo bi jo popihu  
v dolino, dol v tvoje Gorenje 
Bardo, kaneda?"

"Tarta m e tišči, ste m e previč  
stisnile. Pa če m e odvežete, ne 
bom uteku. Všeč mi je  vas g le
dat. Sta takuo lepe... In bi vam  
zaries razciepu darva."

"Ries, da ne utečeš, če te od
vežem o? ' m e je  vprašala tista, 
ki je  im ela v k ite  sp letene lase.

"Ne. Rad bi ostu tle par vas, 
če bota tiele. Ste takuo lepe. 
Bom vaš hlapac. Dielu an nare- 
du vam  bom vse, kar bota želie- 
le..."

"Pa odvezajm o ga, saj nam  ne 
bo m u uteč in bomo videle, ka 
kuo zna cepit darva." je  jala čr
nolaska.

In dve  lepotice so m e odveza
le. Zdielo se m i je, da sem  v  
sedm ih nebesih. Po mojih žilah  
se je  spet začela svobodno pre- 
takvat naša Štefanova kri, ki je  
bla prej zadaržana z lieskovo  
tarto. Popadu sem  za skiero an 
začeu cepit. Kalance so skakale  
po luftu, dv ie  m lade krivapete

sta m e pa gledale an občudova
le. Potle sem  upiču, zasadiu sk i
ero v debelo poljeno. V poljene  
se je  nardila rana, razspoka, pa 
so žile, ščine še tarduo daržale, 
da se ni tielo razklat, razčesnit, 
zatuo sem  poklicu m lade kriva
pete za mi pomagat.

"Ložite parste v rano, v raz- 
spoko, da ra zčesn em o  hlod!" 
sem  jim  ukazu in one dve sta 
m e bugole kot nadužne norice. 
Kadar so u taknile parste v rano, 
vsaka z druge strani, jest sem  
vepulu  skiero iz poljena in nji
ma je  stisn ilo  parste, da so za 
čele takuo arjut od bolečine, da 
se jih je  slišalo po vseh dolinah. 
Pa jest jih niesam  poslušu. Ku 
busk sem  se spustu  dol proti 
Laznam. Še parkrat sem  posko- 
ču in sem  biu že  Podstolam. V 
par m inutah sem  biu na Racija- 
ke. Preskoču sem  Jazbino an 
sada m e vid ite tle doma. N ie
sam  zam udu deset m inut od Sv. 
Martina, gor z Grada, tle do 
naše vasi."

Pa si paršu brez darvi?' So 
vasnjani vprašali Štefana.

"Kaj še darva? Dobro je, da 
sem  parnesu živo  kožo d a m u f

Vas pozdravja Vaš 
Petar Matajurac

BČIKB
BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE 
TRŽAŠKA KREDITNA BANKA

FILIALA ČEDAD  

FILIALE DI CIVIDALE

CAMBI - mercoledì 
MENJALNICA  -  sreda

Tel. (0432) 730314 - 730388
Ul. Carlo Alberto, 17
Fax (0432) 730352
Via Carlo Alberto, 17

19. 6. 1991

d rž a v a valu ta ko d ek s nakupi p ro d a ja fixing
M ilan

ZDA-USA Ameriški dolar USD 1330,00 1355,00 1350,90
Nemčija N em ška marka DEM 743,00 755,00 743,720
Francija Francoski frank FRF 217,00 221,00 218,960
N izozem ska Holanski florint NLG 656,00 663,00 660,470
Belgija Belgijski frank BEC 35,50 36,50 36,143
Anglija Funt šterling GBP 2150,00 2200,00 2173,50
Irska Irski šterling IEP 1960,00 1995,00 1990,30
Danska Danska krona DKK 190,00 196,00 192,860
Grčija Grška drahma GRD 6,30 7,25 6,827
Kanada Kanadski dolar CAD 1130,00 1180,00 1181
Japonska Japonski jen JPY 9,00 9,50 9,549
Švica Švicarski frank CHF 860,00 875,00 864
Avstrija Avstrijski šiling ATS 104,50 107,00 105,689
Norveška Norveška krona NOK 187,00 193,00 190,160
Švedska šv ed sk a  krona SEK 202,00 209,00 205,760
Portugalska Portugalski eskudo PTE 8,00 9,00 8,455
Španija Španska peseta ESP 11,50 12,25 11,835
Avstralija Avstralski dolar AUD 970,00 1020,00 1027,95
Finska Finska marka FIM 309,00 317,00 314
Jugoslavija Jugoslovanski dinar YUD 35,00 44,00 —
— Europ. Curr. Unity ECU — — 1528,40


